RETORN AL PASSAT

· Adéu, Ingrid,! va exclamar l’Anna. ..

Erem amigues des de feia un munt d’anys. Vaig anar-me’n corrents. Tornava de l’escola i com que l’Anna i jo vivíem relativament aprop, tornàvem plegades.

Bé, el que deia, tornava corrents perquè no hi havia ningú a casa i aprofitava per pujar a les golfes. M’encantava pujar-hi. Allà hi trobava records dels meus avant-passats. Us preguntareu què hi trobaria. Hi havia des de discos antics d’aquells grans fins a llibres del franquisme, però a mí el que m’agradava eren els vestits i barrets de la meva àvia. Me’ls col.locava i ballava. M’imaginava que era una senyora noble (perquè eren dels casaments d’algun familiar de la meva àvia) i em passava tota la tarda fins que la meva mare obria la porta del garatge i simulava que estava fent deures. No calia que ho endrecés perquè ningú no hi pujava mai. 

      Seguint el que deia abans, vaig introduir la clau al pany de casa fins arribar a les golfes. Com que anava tan cansada arrossegava els peus en direcció a una butaca vermella, però no hi vaig poder arribar. Vaig ensopegar amb una caixa. La vaig obrir i a dins hi havia llibres de quan el meu pare estudiava. La vaig buidar perquè volia aprofitar el cartró per fer un treball manual, però hi vaig trobar dificultats perquè tenia un sota-fons. El vaig obrir amb curiositat. A la primera plana hi posava: 

DIARI PERSONAL DE MARIA PÉREZ

INTRODUCCIÓ

Sóc la quarta de set germans. Els quatre més grans treballem al camp dedicats al cultiu de la cirera en un poble de Cáceres. Detesto aquesta feina. Al principi els meus germans em deien: “es qüestió d’acostumar-s’hi”. Fa dotze anys que hi treballo i encara no m’hi he acostumat... 

Escric aquest diari per veure si aclareixo les meves idees. Estic feta un embolic. Creia que no hi havia altra sortida més que el cultiu de les cireres, però m’equi-vocava.

16 setembre de 1951

Avui l’Esperança li ha plantat cara al  pare. Li ha argumentat que treballava tot el dia sense obtenir-ne benefici, i l’ha amenaçat amb marxar del poble quan disposés de diners. 

17 setembre de 1951

La família encara no ha paït el que va dir l’Esperança, perquè ella sempre havia estat una filla exemplar, una germana perfecta, en definitiva un exemple a seguir. Però jo no m’he sorprès: m’ho veia a venir, però no pensava que tingués tan de valor per dir-ho. Estic segura que si el meu germà hagués protestat en les ma-teixes condicions que l’Esperança, la resposta del meu pare havés sigut més comprensiva. Però jo només em vaig quedar parada, ja que no m’havia plantejat que qui tenia diners podia marxar a un altre lloc.

18 setembre de 1951

He anat a l’habitació de l’Esperança i m’ha explicat  la seva intenció d’emigrar a Catalunya quan hagués estalviat diners, seguint el camí de la tia Abundia. 

19 setembre de 1951

Avui m’he recorregut tot el poble buscant feina. Uns em deien que era massa jove, d’ altres que no n’hi havia prou amb mitja jornada … però en realitat no volen donar feina a una dona, perquè diuen que la seva és a casa. Al final m’han contractat a una fleca per un sou raonable. He tingut sort que la mestressa era una vidua.

20 febrer de 1 952

Lamento no haver pogut escriure abans, però al vespre arribava esgotada després d’haver treballat tantes hores. Però ho he aconseguit: tinc els diners per al viatge.

21 febrer de 1952

Toc-toc. He picat a la porta de la meva germana, que m’ha dit que entrés. Li he entregat el sobre que contenia els diners per ajudar-la a pagar el seu viatge, tot i que em moria de ganes d’anar-me’n jo. Ella s’ha posat a plorar d’alegria i jo no m’he penedit del meu esforç fins que l’Esperança m’ha dit que no li feien falta, ja que tenia els seus propis estalvis. Però m’ha dit que no patís, que marxaríem juntes el 6 de març

6 març de 1952

Estic supernerviosa. Aquesta nit quasi no he dormit. Se’m trenca  el cor  de pensar que trigaré molts anys a tornar a veure als meus pares i els meus germans. Ahir a l’hora de sopar, va ser l’últim àpat que vam fer tota la família junta. Tot i que només ho sabíem l’Esperança i jo perquè ells ho sabran avui a través d’una nota que els hi hem deixat al rebedor.


10 de març de 1952

El tren era de fusta, funcionava amb carbó, plè de pols i de gent que igual que nosaltres

emigrava a Catalunya. La travessia ha durat tres dies eterns, ja que no hi havia prou seients per a tots. Malgrat tot, estic satisfeta perquè he aconseguit el meu objectiu...

Així que la meva àvia va venir sola amb la seva germana. Ara entenc el perquè de moltes coses: perquè la meva àvia apreciava tant a l’Esperança i per això va plorar tant quan es va morir fa dos mesos. O per exemple, perquè quan al “Telenotícies” surten els estrangers que vénen de l’Africa sempre els defensa.

Però m’he quedat intrigada, ja que m’agradaria saber com s’ho va fer per sobreviure aquí, de què treballava, com va conèixer l’àvi… El que sí  sé és què fer aquest cap de setmana: aniré a visitar  l’ àvia. I crec que deurien ser molt valentes l’àvia i l’Esperança, no et sembla?










Llimona

                         





     Categoria C. Prosa

Hola,


Sé que quan llegiu aquesta nota no estaré aquí sinó a l’estació agafant un tren cap a Catalunya. 


                                                    Petons.


Esperança








